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Mézesbábu ring a fa ágán,

Jászol mellett béget a bárány.



Áldott, szép Karácsonyt kívánunk 
a Szivárvány minden

gyermekolvasójának és felnõtt
barátjának.

Pelyhet kavarva dudorász a szél,
és nagy titokról halkan
meséket mesél.

Dsida Jenõ
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Hol volt, hol nem volt,
volt egyszer egy árva

királylány. Volt koronája, se-
lyemköpenye, palotája, a pa-
lotában fényes ebédlõter-
me, az ebédlõteremben fa-
ragott asztala, az asztal kö-
rül száz bársonyszéke. De
hiába, ha egyedül ült a száz
bársonyszéken, és vacsora
után nem mondta neki sen-
ki, hogy: „Jó éjszakát, ál-
modj szépet, kis virágom!”

Egy havas téli alkonyat-
kor, éppen Karácsony nap-
ján, a királylány a kert alatt
sétált, és találkozott a róká-
val.

– Én a királylány vagyok.
Hát te ki vagy?

– Én a róka.
– Tudsz beszélgetni, róka?
– Nem tudok.
– Nem baj. Tudsz moso-

lyogni, róka?
– Nem tudok.

– Nem baj. Rám tudsz
nézni, róka?

– Nem tudok.
És a róka elfordult.
– Nem baj, már megszok-

tam. Tudod, árva vagyok.
– Árva?
– Nincs senkim.
– Nekem sincs senkim.

Magányos vagyok.
– Tudod, ma Karácsony

van... Nem ünnepelnél ve-
lem, róka?

– ...Én? Veled?
– Meghívnálak a palotám-

ba... Fagyöngyöt tennénk az

Az árva királylány

karácsonya

DÖBRENTEY ILDIKÓ
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asztalra meg fenyõágat meg
almát, és kívánnánk egy-
másnak valamit. Én azt kí-
vánnám neked, hogy: „Jó éj-
szakát, álmodj szépet, kis
virágom.”

A róka erre megfordult.
Egyenesen ránézett a ki-
rálylányra.

– Köszönöm, hogy rám
néztél, édes róka! Vacsoráz-
tál már?

– Még nem.
– Vacsorázzunk együtt!
– ...Együtt?
– Gyere el hozzám.
– Nem bánom...
Elindultak a palota felé.

Ahogy ott mentek a hóban,
és gyûjtögették a fagyön-
gyöt meg a fenyõágat, hirte-
len fényes csillag gyúlt az
égen. 

A királylány felkiáltott:



– A karácsonyi csillag! Ép-
pen a fejünk fölött áll! Kíván-
junk valamit!

„Bárcsak megtanulna mo-
solyogni ez a kedves róka!”
– kívánta magában.

A róka azt gondolta: „Ár-
va szegény. Megpróbálok
kedvesebb lenni hozzá.”

Együtt díszítették fel az
asztalt.

– Jó étvágyat, róka!
– Jó étvágyat, királylány!
– Szép Karácsonyt!
– Neked is, királylány.
Olyan jóízûen vacsoráz-

tak, mint még soha. Végül

csak egy piros alma maradt
a tálban.

A királylány kézbe vette,
és félbevágta. Egyik felét a
rókának adta, másik felét a
saját tányérjába tette, és azt
mondta: 

– Ha hosszú útra mégy, és
eltévedsz, gondolj arra, aki-
vel almát ettél Karácsonykor.

A királylány és a róka so-
ha többé nem élt árván vagy
magányosan. Együtt marad-
tak a palotában, és minden
este így búcsúztak el egy-
mástól: „Jó éjszakát, álmodj
szépet, kis virágom!”
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BAK SÁRA rajzai



LÁSZLÓ NOÉMI

Kis gyermek, 
kis baj 

Kint kutya hideg van.
Bent kutya meleg.
Kint a hóba,
bent a földre 
nem ülhetek.

Kint túl sötét van,
bent túl nagy a fény.
Mintha én állnék minden
hely közepén, mindenki 
engem néz.

Senkit sem látok.
Kint is, bent is
nagyok a
távolságok.
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BALÁZS IMRE JÓZSEF

Borzas csillagok

A Hold udvarából jöttem,
azóta sem fésülködtem.
Borzas Csillag a nevem,
kissé kócos a fejem.

Sugaraim rendezgették,
nappal sapkával befedték.
Elszöktem egy hûs hajnalon,
most egy csillagszórón lakom.

Hogyha gyufa közeleg,
ide-oda szökdelek.
S hogyha már pihennék végre,
visszaköltözöm az égbe.

SZABÓ ZELMIRA rajzai
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Mióta elkezdett sárgulni
a monostori erdõ, a

gyerekek csak a Karácsony-
ról beszélnek. Gyönyörköd-
jetek még az õsz csodálatos
színeiben, biztatom õket, de
õk inkább a Kiskarácsony,
nagykarácsonyt éneklik,
mintha ezzel is siettetnék az
ünnepet. Egy ideig békes-
ségben száll az ének, de
amint a kisfenyõfáról és a
nagyfenyõfáról szól a dal,
mindig összekapnak:

– Te még kicsi vagy – ma-
gyarázza Eszter Samunak –,
ezért hozzád csak a kis-
fenyõfa illik.

– De csak a nagyfenyõfán
ragyog a sok gyertya, ezért
én is a nagyfenyõfát aka-
rom! – erõsködik Samu.

Amikor eljön a várva várt
ünnep, a nagyfenyõfán való-
ban kigyúlnak a gyertyák,
de a gyermekek meglepeté-

sére egy cserépben ott sze-
rénykedik alatta a kisfenyõ-
fa is. Egyszer csak megszó-
lal a kisfenyõfa csengõcské-
je. Samukához szól a hangja,
nagykarácsony nagy csen-
gõje Eszterkét hívogatja. 

– Látod, mégis eljött –
öleli magához Eszter a kis-
öccsét.

– És milyen szépen ra-
gyog az egyetlen gyertyája
is. Látod, még ajándékot is
hozott! – örvendezik Samu.
Ugye, te is megnõsz? – si-
mogatja meg a gyönge
ágacskáját.

– Veled együtt – nyugtat-

Kiskarácsony-

nagykarácsony

TOLNA ÉVA



ja Eszter a testvérkéjét. –
Egyszer õ is nagyfenyõfa
lesz, a nagykarácsony ked-
ves ajándéka.

– Tudom, hiszen õ a nagy-
fenyõfa testvére, de a kicsit
jobban kell szeretni, ezért
most a Kiskarácsonyt éne-
keljük – kezdi újra Samu az
éneket.

– Azért örvendezzünk a
nagykarácsony nagyfenyõ-
fájának is! – biztatja Eszter a
testvérkéjét.

Az idõ már késõre jár, a
nagyfenyõfán kialusznak a
gyertyák, csak a kisfenyõfa
egyetlen gyertyája világít. 

Talán ezzel is jelezni
akarja a kiskarácsony nagy-
nagy szeretetét?

Kiskarácsony, 
nagykarácsony,
kisült-e már a kalácsom,
ha kisült, hát ide véle,
hadd egyem meg 
melegébe’.

Kisfenyõfa, nagyfenyõfa,
ragyog rajta 
a sok gyertya,
itt egy szép gömb, 
ott egy labda,
jaj, de szép a karácsonyfa

– éneklik boldogan a gyer-
mekek.
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MARKÓ BÉLA

Angyalok a szekéren 

A Nagy Göncöl szekérre
tíz angyal is felülhet,
jó nagyokat kacagnak,
vajon minek örülnek?

A Tejúton robognak,
hátra-hátra pislantnak,
utánuk a Kis Göncöl, 
ott is angyalok vannak.

Versenyeznek egymással,
s kurjongatnak nagy hangon,
mégsem tudom, hogy ki nyer,
mert addigra elalszom.
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CSEH KATALIN

Angyal-vers

Jön az angyal, suhog a szárnya,
a hóra vetül sejtelmes árnya.

Jön az angyal, minden csupa fény,
az égbõl indul most csillag-szerelvény.

Jön az angyal, hóna alatt, lásd,
hoz egy gyönyörû karácsonyfát.

Jön az angyal, hóban mezítlábal,
telistele szíve izzó buzgósággal.

11
SOÓ ZÖLD MARGIT rajzai



12

Volt egyszer egy sötét-
ség. Ez a sötétség egy

mákgubóban lakott.
Ült a sötétség a kicsi, há-

romlábú székén, a mákgu-
bóban, és fûzte, fûzögette a
mákszemeket, illesztgette
egymás mellé a kékes-lila
golyókat.

Miután mind felfûzte a
mákszemeket, a belõlük lett
fonalat felgomolyította, ásí-
tozva leült a kicsi, három-
lábú székére, s megbilleg-
tette azt dünnyögve:

– Fû-zök, go-mo-lyí-tok,
szö-vök. Pim- pám, pim-pim-
pám-pám, pim-pám.

S szõni kezdett a sötét-
ség, anyagokat szõtt a mák-
szemekbõl fûzött fonalból:
hosszan tekeredõ ilyen-olya-
nokat, gyûlt körülötte a
bolyhos, a rücskös, a sima, a
habos és a lyukacsos anyag.

Aztán megfuvintotta fé-

nyes gyûszûjét, kardozott
egyet hegyes tûjével, és
varrni kezdett.

Varrt a sötétség egy boly-
hos sapkát, két sima taka-
rót, egy habos rokolyát, egy
rücskös pelerint, egy lyuka-
csos keszkenõt.

S miután ezeket megvarr-
ta, fájó derekára tette a ke-
zét, odacsoszogott az ágyá-
hoz, az ágy alól elõhúzott
egy hátizsákot, és belepa-
kolta a bolyhos sapkát, a két
sima takarót, a habos roko-
lyát, a rücskös pelerint és a
lyukacsos keszkenõt.

Beállította a kicsi, három-
lábú széket a mákgubó sar-
kába, hátára vette a zsákot,
mondta: „Szervusz, ház”,

Volt egyszer

egy sötétség

MÁTÉ ANGI



megforgatta a kulcsot a zár-
ban, kilincs-kuluncs, bezár-
ta a mákgubót, a kulcsot pe-
dig a lábtörlõ alá rejtette, és
kitett egy táblácskát: Elmen-
tem a világba, gyere holnap!

– Szervusz, világ – mond-
ta a sötétség, amikor odaért
a világba, be. – Varrtam ne-
ked ezt-azt. Kékes-lilák, li-
lás-kékek, vedd magadra, s
hordjad, néhanap. 

S borította is a bolyhos
sapkát egy toronyra, a két
sima takarót egy trolibusz
két kocsijára, a habos roko-

lyát egy folyóra, a rücskös
pelerint egy emeletes házra,
a lyukacsos keszkenõt egy
zsákutcára.

Kékes-lila lett a világ, egy
idõre.

Hordta a ruhákat a világ,
miket a sötétség varrt neki,
ott a messzi mákgubóban,
miközben billegett a három-
lábú széken. 

Hordta a ruhákat a világ,
mindennap hordta egy ki-
csit.

S amikor hordta, éjszaka
lett akkor.

13
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MÜLLER KATI rajzai

TÓTH ÁGNES versei

Fehér a lúd tolla,
hófehér a párna,
alabástromfehér
az angyalok szárnya.
Tejfehér a tej,
és hófehér a hó,
száguldunk a lejtõn,
hali-hali-hó.



Fekete vers

Koromfekete a korom,
öreg kéményekben ég.
Éjfekete éjszakákon
bársonyfekete az ég.
Hollófekete a holló,
felszáll a tetõre,
szárnyából egy tollat ejt
a fekete földre.

MESÉLD EL,
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mit tesznek a szereplõk nappal, 

és mit éjjel. Színezd ki a rajzokat.
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A tél egy fagyos reggelen
azt gondolta magában:

„Ejnye hát, irgumburgum,
elég volt az egyszínû fehér-
ségbõl.” Nagyon megunta
ám, hogy fehér gúnyában
járja a világot. Elhatározta,
hogy õ bizony ezután színes
lesz. Színes jégcsapok lóg-
nak majd az ereszek aljáról,
színes hópelyhektõl lesz tar-
ka az égbolt, színes hóem-
berek feszítenek majd az
udvarokon, még a fagyos fu-
vallat is színes lesz. Papírra
véste kedvenc színeit, ne-
hogy kifelejtse valamelyi-
ket. Kiválasztotta a sárgát, a
kéket, a zöldet, a narancs-
sárgát, a lilát, a rózsaszínt, a
barnát, a mályvavöröset, a
pirosat. Hozzá is látott a vi-
lágbetakaró köpönyeg meg-
varrásához, de ekkor halk
kopogás ütötte meg a fülét.
A tél ajtót nyitott a jöve-
vénynek.

– Szervusz, tél – kö-
szönt illedelmesen a kis
idegen –, engem nem
szeretnél kiválasztani a
többiek közé?
– Ki vagy te, és mit sze-

retnél? – ráncolta öreg hom-
lokát a tél.

– Egy kis szürke festék-
pötty vagyok. Úgy szeret-
nék én is a palástodon feszí-
teni. Azt hallottam, sok színt
kiválasztottál már.

– Hát legyen – mondta a
tél, és ráhelyezte a kis szür-
két  a  nagy palástja közepé-
re, a lila és a mályvavörös
mellé. 

Ha láttátok volna, milyen
büszkén feszített! Még a hi-
deg kék is nevetni kezdett.
Nevettek a színek, csak úgy
gurult a hahota, hihihi, há-
háhá, hehhehe. Kész is lett
a világbetakaró gúnya. A tél
elégedetten öltötte magára.
Kilépett fagypalotája jég-
kapuján, és belerobogott a
világba. Ahol csak megfor-
dult, piros jégcsapokat, kék,
lila, zöld, sárga narancssár-
ga hófoltokat hagyott maga

A tél
egy fagyos reggelen

SIMON RÉKA ZSUZSANNA



után. Csodálkoztak is az
emberek. Keleten zúgolód-
tak, hogy hát ilyet azért
mégse. Nyugaton mérge-
lõdtek, hogy nahát, micsoda
dolog ez. Délen homlokot
ráncoltak, és püffögtek ha-
ragosan, hogy puffpöff, ne-
kik ilyen színes tél nem kell.
Északon dermedten ámul-
tak-bámultak.

Szegény tél, pontosan há-
romszor járta körbe a vilá-

got, de nem talált egy helyet
sem, ahol örültek volna az õ
színeinek. Nem akart senki
piros havat, kék jégvirágot,
narancssárga hóembereket,
de még mályvavörös fagyos
fuvallatot sem.

Mit volt mit tennie, haza-
ballagott. Vagy billegett?
Nem is tudom, lehet, hogy
billegve ballagott. Levetette
színes palástját, elõvette hó-
fehér gúnyáját, és azóta is
ebben járja a világot.

milyen lenne a tél színesen.PRÓBÁLD KI

FORRÓ ÁGNES rajza
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KOVÁCS KATALIN

Mikulás

A Mikulás szánon jár,
nagy, nehéz a zsákja,
legalább hét kismikulás
fogja körbenállva.

Otthon maradt hét testvérük
pakol sebbel-lobbal,
nem kell õket biztatgatni
sem szóval, sem dobbal.

A többi hét adogatja
a sok-sok csomagot,
Fehér Szakáll egymagában
nem bírná az iramot.

Neked pedig éjszaka,
ha megzörren az ablakod,
amit kértél leveledben,
mikor ébredsz, megkapod.

A székelyszenterzsébeti

Szakács Zoltán kezét vi-

zes krétába mártotta, kék

lapra nyomta, majd arcot

rajzolt, és piros, fehér pa-

pírból süveget ragasztott

az ötletes Mikulásnak.

Tordaharasztosi Mikulás. Bartha

Denise tanító néni kisdiákjai a

piros szalvétát összehajtották, a

cakkos-szélû fehér körre arcot

rajzoltak, homlokát bemetszették,

és ráhúzták a szalvéta csücskére.
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Ennek a Mikulásnak a feje, süve-

ge papírból, szakálla és prémje

bélés-vattából készült. 

Szalvétatartó Mikulás-csizma. A

lap hátára ragasszatok kartont,

vágjátok ki a csizmát és a kör-

ívet, sablonként másoljátok rá

többször piros papírra, hogy

minden teríték mellé jusson be-

lõle. Az övet drótfûzõvel kap-

csoljátok rá a csizma szárára, és

tûzzétek bele a fehér szalvétát.
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a pontokat, majd színezd ki

a rajzot.KÖSD ÖSSZE

MÜLLER KATI rajza



az ajándékokat. Ki minek örül?
OSZD SZÉT

FORRÓ ÁGNES rajza
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a képeket az események

sorrendjében.

lángot a kialudt gyertyákra.

SZÁMOZD MEG,

RAJZOLJ

MÜLLER KATI rajzai



Boldog izgalommal készülünk a Karácsony-
ra. Úgy írtuk, rajzoltuk a decemberi Szivár-
ványt, hogy minden oldala ajándék legyen

számotokra. Bontogassátok, böngésszétek, játsz-
szatok vele. A kézimunkákkal pedig szerezzetek
örömet azoknak, akiket szerettek. 

Nekünk azzal szereztek örömet, ha levelet
küldtök úgy, mint: Antal Csongor, Gyergyó-
szentmiklós; Major Nóra, Székelyudvarhely; De-

meter Lehel, Marosújvár, Sipos Emõke, Ma-

gyarosi Róbert, Vass Anett, Ujvary Rhona,

Száv Lenka, Kolozsvár; Mózes Tímea, Székely-
szenterzsébet; Dohi Fanni, Csomaköz; Szécsi

Eszter Cecília, Bartha Laura, Condrat Paula,
Csíkszereda; Farkas Zsófia Rafaela, Nagyiratos;
Mircse Kató és Tamás, Firtos Flórián, Székelykeresztúr; Gagyi

Adrienn, Erdõszentgyörgy; Lõrinc Ervin, Kárásztelek; Maidic

Henriett, Felsõbánya; Tóth Evelin, Marosvásárhely; Nagy Cyntia,

Vesa Linta Vanesa, Nagyvárad; Csizmár Bernadett, Mezõfény;
Papp Dávid Patrik, Nagykároly; a kolozsvári Hársfaillatú Óvoda
Méhecske csoportja; a nagyváradi Szent László Óvoda kiscsoport-
ja, az Evangélikus Óvoda; a mákói óvoda; a gyergyószentmiklósi

Fogarassy Mihály Iskola I. A; a brassói Áprily Lajos Fõgimnázium I. B;
a marosvásárhelyi Al. I. Cuza Gimnázium II. E, a Bolyai Farkas
Kollégium I.; a szatmárnémeti A. Popp Líceum I. és II. osztálya; a
szilágysomlyói II. A és B; a csíkmenasági I.; a felsõlemhényi I.;
a csíkszentdomokosi II. B; az érbo-

gyoszlói II. osztály.

Ozsváth Emese,
Szilágypanit

Így néz majd ki a hátlapon levõ kis

betlehem, ha hátára fehér lapot

ragasztasz, kivágod, és elõre tûröd

a két szárnyát.

-POSTA
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Ünnepeljük együtt a Szivárvány 30.
születésnapját!

� Az albumba: küldjetek csoporto-
tokról, osztályotokról fényképet, és né-
hány sorban írjátok meg, rajzoljátok le,
miért szeretitek a Szivárványt.

� A Szivárvány-nagykendõbe:
minden óvodai és napközis csoporttól,
elsõ és második osztálytól kérünk egy
20 x 20 cm-es, egyszínû vászonken-
dõcskét a négy sarkára varrt, 10 cm-es
szalaggal. Írjátok vagy varrjátok rá

szülõhelyetek, óvodátok, csoportotok, iskolátok nevét,
illetve osztályotokat. Aki még
nem küldte el, kérjük, azonnal
tegye meg, különben kima-
rad a nagy-nagy Szivárvány-
kendõbõl.

30

MÜLLER KATI rajza



Gyertya lángja
rebbenõ,
talpig fényben
a fenyõ,
minden egyes 
ág hegyén
kivirult a
gyertyafény.

Mi szebb vajon?
A fenyõ?
Vagy a láng, a
rebbenõ?
Vagy a dísz, a
csillogó?
Arany dió?
Mogyoró?

Ajándék a 
dobozban?
Mi a legszebb,
megmondjam?
Hát az, ahogy
kivirít ma
gyermekarcok
boldog pírja!

MAJTÉNYI ERIK

Mi a legszebb? 30

Így csodálták a karácsonyfát 

30 évvel ezelõtt 

a Szivárvány olvasói.
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SOÓ ZÖLD MARGIT rajza



Atanévben igencsak benne
vagyunk, de az esztendõ las-

san véget ér. December utolsó
napján, amikor az óra elkongatja
a tizenkettõt, a felnõttek számot
adnak az elmúlt év eredményei-
rõl. Próbáljuk meg mi is, apróné-
pek – nagyjából ugyanezt. Én
még hozzátok képest is csak pici törpe vagyok, de a magam
módján igyekeztem munkálkodni: leveleket írtam nektek,
ami egy magamfajta apróságnak nem kicsi dolog. Ebben
segített nekem öreg Barátom, aki a rólam szóló története-
ket írta. Nos, nem tudom, meddig diktálhatom még neki,
mert nagyon panaszkodik szegény – ahogy ezt már az öre-
gek szokták –, hogy fáradt, meg itt fáj, ott fáj.
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Holló Blanka, Nagyvárad
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Ulici Tamara, Szatmárnémeti

Erdõs Kata,
Gyergyószentmiklós



Aztán itt van az erdei
munkám is, amiben
kedves Feleségem, Ti-
petupa segít nekem, leg-
inkább jó tanácsaival,
mert a tündérfélék ezt
tudják a legjobban.
Rendben tartom a há-
zunk táját, fõzök is, de
csak akkor, ha Tipetupa
átmegy a szomszédba,

Pillangóékhoz tereferélni. Amikor itthon van, nem ereszt a
fõzõkályhánk közelébe, vagy ha igen, akkor egyfolytában
adja a jótanácsokat. Pedig én szeretném a magam receptjeit
kipróbálni. De ne panaszkodjam tovább reá, mert rendes
feleség ám, csak olyan igazi tündérke, no.

Csakhogy az esztendõnek a tündéreknél is vége, és most
együtt ünnepeljük a Karácsonyt, az újévet. Barátaink közül
csak kevesen tartanak velünk, mert javarészük mélyen
durmol, néhányuktól pedig mi félünk Tipetupával, mert
egykettõre bekapnak. Ezért aztán a legnagyobb biztonság-
ban, az Óriásinagy Bükkfa odújában várjuk a Szentestét.

Mi ketten Tipetupával és jó barátommal, Kukucsival, akit
az ünnepi vacsorára fel-
ébresztünk, áldott, bé-
kés Karácsonyt kívá-
nunk nektek, szüleitek-
nek, tanítótoknak, min-
denkinek, akit szeret-
tek.

Melyhez hasonló jó-
kat, 

CSIPIKE
Bartalis Kinga,
Csíkkarcfalva

Bóni Boróka, Marosvásárhely
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Ruhacsipesz, karton és zseníliadrót

szükséges a kolozsvári Unitárius

Kollégium II. osztályának angyalká-

jához – magyarázta Majláth Éva

tanító néni.

Szakács Anikó tanítványai Szé-

kelyszenterzsébeten készítették az

alábbi két fenyõdíszt. Cakkos olló-

val többféle árnyalatú és hosszú-

ságú zöld csíkot vágtak, és a bar-

na törzs fölé ragasztották szép

sorban.

Másoljátok színes papírra a formá-

kat, vágjatok 6-8-11 darabot ki belõ-

lük, és 7 szál damilra ragasztva ka-

rácsonyfa alakban függesszétek az

ablakba, a falra.

TTii kküüllddttéétteekk
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Két zöld négyzetet hajtogassa-

tok meg, és csúsztassatok egy-

másba a rajz szerint. Ugyanilyen

alakú a gyertya, csak kisebb

ezüstpapírból készül. Ragassza-

tok lángnyelvecskét és fény-

gömböt is a karácsonyi üdvöz-

letre. 

Lecsméren készült Bereczki Emí-

lia pompás fenyõje. Négy zöld

négyzetet a rajz szerint meghajto-

gatott, egymás fölé ragasztott, és

mintalyukasztóval kiszúrt, színes

pöttyökkel díszített. 

1

2 3
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A dombtetõrõl szánkózok,
utána felkapaszkodok,
az arcom szép piros lett,
a dombtetõn melegem lett.

Hazaértem vidáman,
beléptem a szobámba,
karácsonyfa díszítve,
ajándék terítve.

Sipos Anett-Izabella, 
Szatmárnémeti

Tél – havat hozó.
Tél – vízfagyasztó.
Tél – hideget árasztó.
Tél – erdõ altató.
Tél – füvet takaró.
Tél – ünnepet hozó.

Ábrahám Ágnes, 
Csíkszereda

Szász Tamara, Nagybacon
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A tél nagyon hideg, de én
nagyon szeretem, mert jön
a Mikulás. Mikulás után
egy kis havazás, egy kis
szánkózás, és máris jön az
angyalkám. 

Sok ajándék, jaj, de jó,
mikor jön a vakáció.

András Noémi, Lövéte

Adorján Elõd, Csíkszereda

Eljött már a Karácsony,
Kilépek a szobámból.
Mindenki már engem vár,
Kályha mellett ajándék vár.
A karácsonyfa feldíszítve
Jézuskának tetszésére,
Jézuska ma megszületett,
Hogy megváltsa 
a bûnös embereket.

Pfeifer Melany, 
Szatmárnémeti

�
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E lapszám támogatói:

Vágd ki a bélyeget, és

ragaszd a gyûjtõlap 
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Pálffy Dóra, Nagyvárad

A Karácsony akkor szép,
ha angyal ül a fa tetején.
Sok, sok dísz van a fán,
csillagszóró csillog-villog,
szaloncukor is van rajta,
sok, sok ajándék alatta.

Petõ Ágnes, Barót

Mit rejt ez a kis csomag?
Nem tudom még én sem.
Vajon babát vagy macit?
Megtudom, ha kinyitom.

György Krisztina, Lövéte

Eljött már a Karácsony,
E nagy ünnepet vártam.
Megszületik Õ szent fia,
Mindnyájan megyünk 

a templomba.
Braºoveanu Gréta, 

Szatmárnémeti �
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